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Weekdays: Tuesday to Saturday: 

9:00 AM - English 

Saturday:
6:00 PM – Polish

Sunday
June – July – August.

8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
11:30 AM - Polish

Holyday Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM - 6:00 PM
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
MariuszTutka 

Music Director – Organistka:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor - Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl
 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca: 

Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszạ
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:
 

First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesia ̨ca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesie ̨cy przed ślubem.



JUNE 23, 2019
THE MOST HOLY BODY AND BLOOD 

OF CHRIST 
  UROCZYSTOŚĆ BOŻEGO CIAŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
                   Kasi Kobeszko z okazji 18 urodzin. 
Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
                    Genowefy Wojtach z okazji 95 urodzin 
                    od syna z rodziną.
10:00 A.M. Father's Day Novena.
11:30 A.M.  Ś.P. Zofia i Franciszek, Ś.P. Piotr.

 NABOŻEŃSTWO CZERWCOWE
PROCESJA EUCHARYSTYCZNA

Monday/ Poniedzialek
9:00 A.M. Father's Day Novena.

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M.  Father's Day Novena.

Wednesday / Środa
9:00A.M. 

Thursday / Czwartek
9:00 A.M.  Thanksgiving Joseph & Elaine Wojtowicz
                   & Family.

Friday / Piątek
9:00 A.M. 

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Jolanta Górska – Tyrpa.

JUNE 30, 2019
THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

  XIII NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Kazimierz Bednarczyk od córki z 
                   rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Halina, Andrzej i Bogdan od 
                    rodziny.
10:00 A.M. L.M. Richard Malicki.
11:30 A.M.  Ś.P. Stanisław i Kazimierz Kowalewski.

 NABOŻEŃSTWO CZERWCOWE
PARISH NEWS

 THE MOST HOLY BODY AND BLOOD 
OF CHRIST 
JUNE 23, 2019

�[A]s often as you eat this bread and drink the cup,
you proclaim the death of the Lord until he comes.

- 1 Corinthians 11:26

TODAY’S READINGS
First Reading - Melchizedek brought out bread
and wine and blessed Abram (Genesis 14:18-20).
Psalm - You are a priest forever, in the line of
Melchizedek (Psalm 110).
Second Reading - Paul gives his description of the
institution of the Eucharist (1 Corinthians 11:23-
26).
Gospel - Jesus spoke to the crowd about the
kingdom of God and then fed them with five
loaves and two fish (Luke 9:11b-17).

LIVING GOD’S WORD
When you go to church this week, read the

Sequence for today’s solemnity in the missalette. You
can find it after the second reading.

THIS SACRED MEAL
Today we celebrate the Most Holy Body and Blood of
Christ. Each of the readings includes a blessing and a
sharing of food. They remind us of the central place
of meals in our lives. Each meal brings to mind other



meals: the sharing of cookies and milk, pizza and
beer, loaves and fishes, bread and wine. When we
prepare a meal for our family, our friends, even
strangers, we always put something of ourselves into
the preparation and the meal itself. The Most Holy
Body and Blood of Christ reminds us of what God
put into the preparation for this meal that we
celebrate today. We share this sacred meal and are
transformed as we remember the death of Jesus and
the sacrifice that nurtures our faith, sustains our lives,
and supports our work.

REFLECTING ON GOD’S WORD
I came across a little book not too long ago

that offered a selection of “B and Bs” (“Bed and
Breakfast” residences) where travelers could stay in a
certain state. The promise of a good “B and B” is a
clean place, a good night’s sleep, and a good meal to
begin the day. In short, rest and sustenance. 

Is it too irreverent to propose that today’s
feast is a reminder that we believers have available
the “B and B” of all “B and Bs” in the Eucharist?
This sacrament of the Body and Blood of Christ
offers an ongoing opportunity for rest and sustenance
with the Lord. 

Today’s scriptures all deal with offering
sustenance, beginning with Melchizedek presenting
Abraham a little bread and wine along with a
blessing. Then there is Paul reminding the fractious
Corinthians how eating the bread and wine sustains
them as they proclaim the death of the Lord until he
comes. Finally, Jesus provides rest and sustenance for
his disciples, along with five thousand others who
show up. 

My late stepfather worked off a truck,
checking gas meters and doing repairs for the
Baltimore Gas and Electric Company. He used to stop
in a church and have his lunch there. He said it
provided him a chance to talk to the Lord and rest for
a few moments in the Lord’s presence. It sustained
him over the years. Again, rest and sustenance.

God’s ongoing hospitality in the Eucharist
has continued over generations to offer rest and
sustenance. What could be better than having the
Lord coming to dwell within us, giving us the
nourishment necessary to sustain us on our journey? 

TREASURES FROM OUR TRADITION
We owe todays beautiful feast to a valiant

woman who suffered a great deal to establish a feast
out of her love for the Eucharist. Juliana was a nun in
Belgium in the thirteenth century. She served in a
hospital for lepers. She became convinced through
her prayer that the liturgical year was incomplete

because it had no feast for the Eucharist. Her efforts
were not welcome, and a supervising priest sought to
punish her for promoting a feast that nobody
wanted.�He even had her accused of financial
mismanagement and banished her from her convent.
Shortly after she was exiled, the bishop approved the
feast. It quickly spread through Europe. In those days,
people very seldom received Holy Communion, and
so the processions through the streets with the
eucharistic bread not only led to an awareness of
Christs hunger to be with us, but prepared the way for
a deeper desire to receive Christs Body and Blood in
more frequent Communion. The feast grew rapidly,
but Juliana disappeared into poverty and a hidden
life. She ended her days as an anchoress, a woman
living in seclusion in a room attached to a parish
church. Imagine her delight at seeing us gathered at
the table of the Lord on this day, aware of Christs
presence in our midst, sharing fully in Christs Body
and Blood. Our celebration today invests her struggle
and sorrows with dignity and meaning.

THE SACRED HEART OF JESUS
“Incline our hearts, according to your will, O
God.”

These words of prayer regularly occur in
liturgical texts such as the Liturgy of the Hours and
the Eucharist. The prayer cashes in on the symbol of
the human heart and speaks more than an explanation
could ever tell. Oh, how we constantly struggle to
live our faith!

The Feast of the Sacred Heart of Jesus is a
reminder that our human feelings, desires and
inclinations—our hearts—must be inclined to God’s
providential love for each and every one of us. The
opening prayer for today’s liturgy expresses how the
heart of Jesus is a symbol of “the wonders of his love
for us” and reminds us “of the overflowing measure
of grace” that comes to us through Christ.



In the history of Israel, the symbol of the
human heart stands for the very core of the human
person.

The daily prayer prescribed in the book of
Deuteronomy 6:5-6: “Therefore, you shall love the
Lord, your God, with all your heart, and with all your
soul and with all your strength. Take to heart these
words which I enjoin on you today.” The prophets
speak of how God will remove the “stony heart of
sinners” and give them a new living heart.

When asked what was the greatest
commandment (Mt 22:36-39), Jesus quoted
Deuteronomy 6:5 and joined it to the injunction
of Leviticus 19:18: “Love your neighbor as yourself.”

This teaching of Jesus is the heart of his
teaching.

Christian history bears witness to how
devotion to the Sacred Heart of Jesus appears to have
offered a remedy to the harsh spirituality of
the Jansenist period of the middle 17th century. The
teachings of this movement so emphasized human sin
and depravity that fear of hell and damnation lurked
in the hearts of many Catholics, making some people
scrupulous and leaving most people fearful of
damnation. St. John Eudes (1602–1680) and St.
Margaret Mary Alacoque (1647-90) played key roles
in promoting devotion to the Sacred Heart.

The celebration of the Feast of the Sacred
Heart is a great reminder of the love of God for each
of us. “God so loved us that he gave his only Son, so
that everyone who believes in him might not perish
but might have eternal life” (Jn 3:16).

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe that

your grace is sufficient for all things. Comfort us a
new by your presence. Allow that in our weakness we
may be made strong, in our grief, consoled, and in
our ignorance, wise. Protect and guide us that we may
know the way to take and that at each crossroad of
life we may see the right path to choose. Safeguard us
by your power, uphold us your kindness, and warm us

by your love. By your divine grace help us to do what
is right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us through
Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Helen Pulaski,
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, Katarzyna
Wysoczański, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Jadwiga Klimek.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
     UROCZYSTOŚĆ BOŻEGO CIAŁA

 23 CZERWIEC 2019

Cytat dnia: 
Ja jestem chlebem żywym, który zstąpił z nieba. 
Jeśli ktoś spożywa ten chleb, będzie żył na wieki.

J 6, 51ab

Pierwsze czytanie: Rdz 14, 18-20
Psalm responsoryjny: Ps 110 (109), 1b-2. 3-4 (R.: 
por. 4b)
Drugie czytanie: 1 Kor 11, 23-26
Ewangelia: Łk 9, 11b-17

Bóg daje się spożywać! Nie ma już ludzkiego
głodu ani pragnienia, którego nie byłby w stanie
zaspokoić. W odpowiedzi na nasze niezliczone
potrzeby materialne, psychiczne i duchowe, Bóg
przez swego Syna mówi do nas: bierzcie i jedzcie!
Spożywajcie moją miłość, nasyćcie się moim życiem.
W każdej Eucharystii, sakramencie miłości karmi nas
Ciałem i Krwią Chrystusa, abyśmy nie musieli szukać
pokarmu życia w jego namiastkach, lecz nasycili się
Nim samym.

PRZEDSMAK
Między człowiekiem takim, jaki jest, a takim,

jaki może się stać, jest różnica taka, jak między
chlebem a eucharystią. Żyjemy na co dzień zwykłym
życiem, zajęci własnymi sprawami, a przecież
nie całkiem źli. Dajemy swój czas najbliższym,



mozolnie budujemy nasze domy, rodziny. A jednak
raz po raz budzi się w nas pragnienie, by dać z siebie
więcej. By przestać się martwić o to, komu przypiszą
zasługi, ale po prostu kochać i czynić dobro dla
innych. Bo to przynosi radość. Dobro rozdane i życie
oddane przynosi poczucie spełnienia i szczęście
po prostu. Jeśli ktoś nie wierzy, to niech spróbuje.

Przekonanie o t y m , że warto budować
ludzkie więzi i oddawać siebie tym, których się
kocha , j es t p rzedmiotem wiary, a le takiej,
która potwierdza samą siebie. Ta wiara daje w zamian
przedsmak szczęścia, którego inaczej nigdy byśmy
nie skosztowali ani nawet się nie spodziewali.
Greckie prolepsis oznacza zapowiedź, która zawiera
już to, co zapowiada. Jesteśmy chlebem, bo karmimy
sobą tych, których kochamy. Ale stajemy się
eucharystią, gdy ta miłość łączy się z Bożą miłością
i gdy odkrywamy, że przez to dawanie się innym
włączamy się w większe od nas Dawanie, że jesteśmy
częścią Bożej miłości, która objawia się w nas
i przez nas. Każdy okruch dobra w naszym życiu jest
przedsmakiem większego dobra, jest zapowiedzią,
która ma w sobie to, co zapowiada. Prolepsis to Boże
„zakąseczki”, które nas karmią, zapowiadając ucztę.

Boże Ciało to nie tylko procesje i feretrony.
To nie tylko wspominanie przeszłych wydarzeń. Inny
g r e c k i t e r m i n : anamnesis o z n a c z a w ł a ś n i e
wspomnienie, ale takie, które uobecnia to, co się
kiedyś wydarzyło. To, co było, staje się teraz, a to, co
jest teraz, jest już tym, co będzie. Taka jest
eucharystia: anamnesis i prolepsis, to, co było, jest
i będzie: w jednym kawałku.

Eucharystia to prawdziwe życie, które się
staje i które się w nas rozwija. To życie jest darem,
który pochodzi ze źródła prawdziwego Życia.
Możemy czuć niedosyt, że Bóg postanowił być
obecny pośród nas „tylko” w postaci Chleba i Wina.
Mógł przecież jakoś wyraźniej, skuteczniej. A tu
tylko Chleb. Ale tak jest dobrze. Bóg staje się częścią
mojego życ ia i mojego ciała, nie zabierając mi
mojego ży c i a i mojego ciała. Przemienia mnie
od środka, sprawiając, że sam mogę stawać się
eucharystią.

O pokój wieczny dla:
For remembering deceased Father's:

   Roman Kozłowski, Włodzimierz Ostapowicz, Piotr
Zaniewski, Jan Matyskiel, Roman Sikora, Jan
Krzyączkowski, Marcin Stechnij, Andrzej Grum,
Friderick Enigan, Jan Chinalski, Antoni Olszewski,
Marian Bednarczyk, Kazimierz Knapczyk, Stanisław
Gibała, Bogdan Król, Ryszard Nowak, Idzik
Stanisław, Jan Gumkowski, Antoni Szczęsny, Roman
Strzeciwilk Jr. Roman Strzeciwilk Senior, Jan
Poskrobko.

O Boże Błogosławieństwo dla:
For remembering living Father's:

Jan Bagiński, Sławomir Kozłowski, Tadeusz
Sztrubel, Zbigniew Olszewski, Andrzej Zbylut,
Marek Szczęsny, Marek Nowak, Cezariusz Nowak,
Waldemar Chist, Władysław Kubrak.

27 CZERWCA
ŚWIĘTY CYRYL ALEKSANDRYJSKI,

BISKUP, PATRIARCHA I DOKTOR KOŚCIOŁA
Cyryl urodził się w Aleksandrii ok. 380 r. Był

uczniem znanego pisarza kościelnego, swego wuja,
Teofila, po którym odziedziczył ognisty, pełen żaru i
zaangażowania styl polemiczny w walce z
błędnowiercami. Ówczesnym zwyczajem swoją
młodość spędził jako mnich. W 403 roku już jako
kapłan towarzyszył Teofilowi na słynnym synodzie
"Pod Dębem", który wyrządził Kościołowi tak wiele
zła; heretycy, korzystając ze swojej liczebnej
przewagi i z poparcia cesarza, deponowali wówczas
m.in. ze stolicy patriarchy Konstantynopola św. Jana
Chryzostoma. W 412 roku Cyryl zasiadł na stolicy
aleksandryjskiej po śmierci Teofila.

Do pierwszych osiągnięć jego biskupstwa
należało to, że skłonił namiestnika cesarza, Orestesa,
aby z Aleksandrii zostali wydaleni nowacjanie i
Żydzi, którzy bardzo przeszkadzali Cyrylowi w pracy
duszpasterskiej. Wielki biskup wypowiedział też
nieubłaganą walkę Nestoriuszowi, ówczesnemu
patriarsze Konstantynopola, który w Chrystusie Panu
widział dwie odrębne osoby i Matce Najświętszej
odmawiał przywileju Boskiego Macierzyństwa.
Skierował on do Nestoriusza dwa odrębne pisma.



Wymógł także na papieżu, św. Celestynie I, że został
do Rzymu zwołany synod, na którym potępiono
naukę Nestoriusza; herezjarchę wykluczono
uroczyście z Kościoła (430). Cyryl skłonił także
cesarza Teodozjusza II, by w porozumieniu z
papieżem zwołał sobór do Efezu. Tak się stało (431).
Był to więc w dziejach Kościoła trzeci sobór
powszechny po soborze w Nicei (325) i w
Konstantynopolu (381). Na soborze tym wybuchł
spór o słowo Theotokos - a więc o to, czy można
nazywać Maryję Matką Bożą. Około 200 biskupów
podpisało deklarację, że nie tylko wolno, ale że ten
tytuł Maryi się należy. Na skutek tego cesarz
pozbawi ł Nestoriusza s tol icy biskupiej w
Konstantynopolu i skaza ł go na banic ję .
Wrogowie nie mogli darować Cyrylowi tak
wspaniałego zwycięstwa. Zdołali przekonać cesarza,
że to on jest heretykiem, a nie Nestoriusz. Zwołali
nawet synod w Antiochii, na którym 40 biskupów
nestoriańskich potępiło Cyryla (tzw. synod diabelski).
Cesarz skazał na wygnanie Cyryla. Na szczęście po
pewnym czasie biskup mógł powrócić na swoją
stolicę.

Pełen zasług Cyryl zmarł 27 czerwca 444
roku. Pozostawił po sobie szereg dzieł, wśród których
przeważają pisma apologetyczne. Zachowały się
nadto 22 jego kazania i 88 listów. Papież Leon XIII
zaliczył go w 1882 r. w poczet doktorów Kościoła. Z
okazji 1500. rocznicy soboru efeskiego Pius XI
wygłosił mowę ku czci św. Cyryla z Aleksandrii jako
największego obrońcy przywileju Boskiego
Macierzyństwa Maryi (431-1931) i wydał pod datą
25 XII 1931 roku encykl ikę Lux Veritatis
temporumque testis o Powszechnym Soborze
Efeskim odbytym przed piętnastu wiekami.

FINANCIAL REPORT
RAPORT FINANSOWY

Sunday – June 16, 2019
I - $2,365   
II -  Collection for Catholic Home Missions & The 
Church in Latin America - $860
AC - $296 - Total - $2,019
Membership - $100

RENOWACJA WITRAŻY
RENOVATION STAINED GLASS

W związku z prowadzoną renowacją naszych
witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w
wysokości $100, $150 oraz $200. Ciegiełki można
wpłacać także ratami. Za wszystkie ofiary składam
serdeczne Bóg zapłać.
Witraż Dobrego Pasterza - TOTAL: $5,010
$500 – Maria Kudelski.

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . Kontakt: 718-510-2932,
www.lbpierogi.com
2. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – 
Jola 347-385-2979.
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-
439-3832.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-256
5.Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255- 8158
6. ArtFilm - Videofilmowanie - Wesela, Komunie,
Imprezy rodzinne, Filmy promocyjne, Seminaria. 
Kontakt: Artur Ostrowski 917-446-1604 
 email artur_ostrowski@yahoo.com
7. PERFECT IMAGE Salon Fryzjerski 238 Sand
Lane Staten Island, NY. Kontakt: 718-967-2255.

Pledge: $107,570.00
Paid: $59,270.00
Participation: 57

Thank you for considering a gift in support of
the Renew + Rebuild capital campaign. 

We appreciate your support. 

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:KONTAKT
Karolina Sadelski 718-667-8500email:

ksadelski@permanentengineering.com  .



ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PRESENT 

THE 11th 
ANNUAL POLISH

FESTIVAL 
SUNDAY, JUNE 30, 2019 

12 P.M. - 8 P.M. 
SNUG HARBOR CULTURAL CENTER 

1000 RICHMOND TERRACE 
STATEN ISLAND, NY 10301 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

  June 23 – June 30, 2019 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helen T. Pulaski: 

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald: L.M. Theresa DiResta.
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Joanna Jaskowski: 

1. Ś.P. Janina i Piotr Mateccy.
2. Special Intention. 

Jadwiga Korzyk: Ś.P. Danuta Marian Nykiel.
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. Special Intention.

Urszula i Zbigniew Balutowski - Special
Intention. 
Regina Kobeszko – Ś.P. Stanisława i Jan
Mieleszkiewicz.


